MILITARY GOVERNMENT— GERMANY 
BRITISH ZONE OF CONTROL 





ORDINANCE No. 138 
REQUISITIONING FOR HOMELESS PERSONS 


WHERBAS it is necessary to extend the legislative powers 
conferred on Land Legislatures by Ordinance No. 57 in order 
to enable them to make provision for homeless persons, 
including refugees, 

IT IS HEREBY ORDERED AS FOLLOWS:— 


ARTICLE I 
Requlsitioning 


1. Notwithstanding anything in Article I and the Schedules | 


of Ordinance No, 57 but subject to the other provisions of 
that Ordinance, the Legislature of a Land shall have power 
to make laws with respect to the requisitioning of housing 
and household furniture for homeless persons, including 
refugees, 


ARTICLE I 


Effective Date 


2. This Ordinance shall be deemed to have become effective 
on ist November, 1947. 


BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 
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MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
BRITISCHES KONTROLLGEBIET 


VERORDNUNG Nr. 138 


BESCHLAGNAHMEN ZUGUNSTEN VON HEIMATLOSEN 
PERSONEN 

Um die gesetzgeberischen Befugnisse, die durch Verord- 
nung Nr. 57 den gesetzgebenden Körperschaften der Länder 
verliehen worden sind, dahin zu erweitern, daß diese Körper- 
schaften in die Lage versetzt werden, Vorkehrungen für 
heimatlose Personen, einschließlich der Flüchtlinge, zu treffen, 
wird hiermit folgendes verordnet: 


ARTIKEL I 
BESCHLAGNAHMEN 
1. Ungeachtet des Inhalts des Artikels I und der An- 
hänge der Verordnung Nr. 57, jedoch vorbehaltlich der 
sonstigen Bestimmungen der genannten Verordnung, steht der 
gesetzgebenden Körperschaft eines Landes die Gesetzgebung 
über Beschlagnahmen von Wohnraum und Wohnungs-Einrich- 


tungsgegenständen zugunsten von heimatlosen Personen, ein- 
schließlich der Flüchtlinge, zu. 


ARTIKEL II 
INKRAFTTRETEN 


2. Diese Verordnung tritt mit Wirkung vom 1. November 
1947 in Kraft. 


IM AUFTRAGE DER MILITÄRREGIERUNG. 





